O čtvrtém mudrci:

Henry van Dyke

Vánoce 2000

Karlovy Vary

dramatizace:

Ondřej Zlatohlávek

Jistě znáte vyprávění o třech mudrcích z východu. Kteří se vypravili na dalekou cestu, aby obětovali své dary u jeslí v Betlémě. Slyšeli jste však někdy příběh ještě jednoho mudrce? Který rovněž uzřel hvězdu na východu slunce a vydal se za ní? O tom bychom vám chtěl vyprávět, co jsme slyšel po kouscích v síni snů, v paláci srdce člověka.

 (pauza)

Vypravěč:

Za dnů císaře Augusta, pána nad mnoha králi, když Herodes kraloval v Jeruzalémě, žil v městě Ektabana v horách perský muž jménem Artaban.. Kol sídla Artabanova se rozkládala nádherná zahrada, plná zpěvu nespočetných ptáků. Ale v měkké a vonné temnotě pozdní zářijové noci zanikaly všechny barvy a veškeré zvuky. Vysoko nad stromy matný odlesk světla prosvítal zastřenými okny vrchní komnaty, v níž pán domu měl poradu se svými přáteli.

Artaban:
(stojí u dveří a vítá příchozí)

Vítejte, …. vítej Abde,  pokoj s tebou Rhodaspe a Tigrane i s tebou můj otče Abgare. 

Všichni jste vítáni!



(všichni zaujmou svá místa – sednou si)



(Art.. stojí a začne přednášet chór)



Božskému se koříme Duchu, jenž je pln dobroty a moudrosti.

Očisti nás od nepravosti, zbav ode zla a otroctví špatnosti!

Osvěť nás nyní v tmě noci svou mocí!

Pozval jsem vás dnes večer, abychom jako věrní obnovili žár své víry v Boha Čistoty. Mluví nám o Jediném, jenž jest Světlo a Pravda. Je tomu tak, můj otče?

Abgar: (otec)

Správně pravíš, synu můj. Nová pravda a nové světlo vcházejí k nám nepřetržitě starými symboly.

Artaban:
Slyšte mne tedy, drazí přátelé. Chci vám povědět o novém světle a nové pravdě, která ke ve znamení. Čítávali jsme v knihách prorockých, kde je temně předvídána budoucnost slovy, kterým těžko rozumět. 



Avšak nejvyšší všeho poznání je známost hvězd. Sledovat je znamená rozplétat vlákna tajemství života od počátku až do konce.


(posluchači se udiví – zašumí)

Tigran:
Hvězdy jsou myšlenkami Věčného. Je jich mnoho. Myšlenky člověka lze sečíst jako léta jeho života. Stále vedeme lidi k očekávání nového východu slunce, ale sami víme, že tma je rovna světlu, a že jejich vzájemný zápas nikdy neskončí.

Artaban:
Jestliže naše čekání musí být nekonečné, nemůže-li být naplněno, pak není žádné moudrosti ve vyhlížení a očekávání. Avšak nový východ slunce jistě přijde v předurčenou dobu. Stane se tak a lidé uzří skvělou záři velikého světla, jak praví naše knihy.

Abgar:
Máš pravdu, každý věrný učedník zná proroctví a nosí jeho slova ve svém srdci. „V tom dni Spasitel Vítěz povstane mezi mnoha proroky v krajině na východě. Kolem něho se rozlije mocná záře, i stvoří život věčný, neporušitelný a nesmrtelný, a smrt navždy zahladí“

Tigran:
To je temné rčení, a možná mu nikdy neporozumíme. Lépe je důvěřovati věcem nám blízkým, než se ohlížet po někom, který pro nás může být cizincem.

Artaban:
Můj otče, choval jsem ono proroctví ve  své duši. Náboženství bez velké naděje by bylo jako oltář bez planoucího ohně. A nyní plamen zaplápolal ještě jasněji. V něm jsem četl jiná slova, která hovoří o povstání  Vítěze v blesku jeho slávy.

Tigran: (opovržlivě) „Juda býval zajatcem v Babylóně a synové Jákobovi byli v porobě našich králů. Čeleď  Izraele je rozptýlena po horách. Kdo přebývá v Judsku pod nadvládou Říma, z toho ani hvězda ani berla nepovstane.

Artaban: 
A přece, na slovo vzatý vykladač a rádce, mudrc Baltazar, byl Judej Daniel. A toho velice ctil náš Cýrus, ale i ostatní lid.


(Art. čte z listu)


„ Věziž tedy a rozuměj, že od vyjití výpovědi o navrácení a od vystavení Jeruzaléma až do Mesiáše vývody bude tého dnů sedm, potom tého dnů šedesáte dva“.

Abgar:
Ale, můj synu, to jsou tajuplná čísla, kdo je vyloží, nebo najde klíč aby otevřel jejich smysl?

Artaban: 
Bylo to odhaleno mně a mým třem druhům mágům.Studovali jsme oblohu. Letos na jaře jsme spatřili dvě z největších planet. Byly blízko sebe ve znamení ryby, která je znamením Hebrejů. Viděli jsme tam i novou hvězdu, která svítila jen jednu noc a potom zmizela.. Nyní se opět potkávají dvě velké planety. Této noci se sejdou.. Moji kolegové je pozorují. Jestliže se hvězda opět objeví, počkají na mně deset dní v chrámě a pak se společně vydáme na cestu do Jeruzaléma. Abychom tam viděli a poklonili se zaslíbenému a narozenému Králi Izraele. Věřím, že znamení přijde.

Připravil jsem se na cestu. Prodal všechen majetek a koupil tři klenoty – safír, rubín a perlu – abych je složil jako hold Králi. Pojďte se semnou na pouť. Abychom se mohli společně radovat až najdeme Královského Syna, jenž je hoden, aby mu bylo slouženo.

Tigran: 
Artabane, to je marný sen. To se stává lidem z pozorování hvězd a z opájení se vznešenými myšlenkami. Moudřejší by bylo trávit čas sbíráním peněz na nový chrám. Žádný král nepovstane. Nikdy nebude konec věčnému zápolení světla a tmy. Hoň se za stíny a žij blaze!


(ostatní se pomalu zvedají a odcházejí s výmluvami, že nemohou jít společně s Artabanem)

Abgar: 
(čeká až všichni odejdou)



Můj synu, možná, že světlo pravdy je v tom znamení, a že tě opravdu dovede k samému lesku slávy. Možná, že je to jen stín, jak pravil Tigran. Kdo se za ním vydá bude mít dlouhé putování. Ale je lepší následovat byť jenom stín něčeho lepšího, než být spokojen s něčím špatným. Já jsem již příliš stár na takovou cestu, ale mé srdce tě bude provázet stále na tvé pouti. Jdi v pokoji.


(Abgar odchází – Artaban zůstává sám)


shrnul klenoty do opasku, stojí u ohně a dívá se do něj.Skloní hlavu, zakryje čelo dlaněmi:
Znamení, Král přichází, a já mu půjdu vstříc.

Společná píseň:

II.

Vypravěč:
Celou noc Vasda, nejrychlejší z Artabanových koní, čekala ve stáji osedlána a ustrojena, netrpělivě hrabala podlahu a hryzala udidlo, jako by sdílela dychtivost předsevzetí svého pána, ač neznala jeho úmyslu.


Dříve než se ptáci rozepěli z plna hrdla jásavým zpěvem jitřní písně byl čtvrtý mudrc v sedle a rychle ujížděl na západ. Musel zajisté moudře a dobře jet, chtěl-li být v ustanovenou hodinu s ostatními mágy. Minul hnědé svahy hor Orontes, projel krajinou Nisánskou, projel úrodnými poli Kankarbarskými. Pokračoval vzhůru studenými a pustými průsmyky přes hřbety vrchů a údolími přes vířivé proudy Tigridu a řečiště Eufratu až pod rozvalené hradby Babylonu. Ještě tři hodiny cesty ho dělili od chrámu Sedmi pater. Pokračovali dál. Vasda kladla nohu na zem měkce krok za krokem. Ale najednou se zastavila a zůstala nehybně stát.


Artaban sestoupil. Matné světlo hvězd odhalovalo postavu muže ležícího přes cestu. Jeho zsinalá kůže byla suchá a žlutá jako pergamen.

Raněný – leží na zemi:

Artaban:
Proč bych se jenom měl tady zastavit? Mám posloužit umírajícímu cizinci? Když to udělám, nestihnu být v určenou hodinu v Borsipu? Ztratím co hledám? Odejdu-li ten muž jistě umře.


(skloní se a podá muži číši vody)


Bože pravdy a čistoty, uveď mne na stezku svatou, na cestu moudrosti, kterou ty jedině znáš.


(odtáhne raněného, povolí roucho a ošetří ho)

Raněný: 
 (sténá)  Kdo jsi, a proč ses tak snažil přivést mne opět k životu?

Artaban:
Jsem Artaban, mág z města Ektabana a jdu do Jeruzaléma, hledat narozeného judejského Krále. Nemůžu se zdržovat. Nechám ti tu chléb a víno a nápoj z léčivých bylin.


(položí na zem sklenici vody a chleba – vyndá z kabely)

Raněný:
(pozvedne ruku slavnostně k nebi)


Ať Bůh Abrahamův, Izákův a Jákobův požehná cestě milosrdného. 

Stůj!!!  Nemám čím bych se ti odměnil – jen ti mohu říci kde hledat Mesiáše. Nenarodí se v Jeruzalémě ale v Betlémě Judově. Hospodin provázej tě bezpečně.

Vypravěč:
Dlouho po půl noci nasedl Artaban na odpočinutou Vasdu a pokračoval spěšně ke chrámu Sedmi pater.  --  Objel pahorek, seskočil z koně a vylezl na nejvyšší terasu a rozhlížel se směrem na západ. Na okraji terasy uviděl malou hromádku polámaných tabulek a pod ní kus papyru.

Artaban: 
(vyndá papír a čte)


„Čekali jsme do půlnoci a nemůžeme se déle zdržet. Jdeme nalézt krále. Následuj nás pouští.“


Jak mohu jít přes poušť bez potravy a s unaveným koněm?  Musím se vrátit do Babylonu a koupit několik velbloudů a zásoby na cestu. Možná, že už nikdy nedostihnu své přátele. Jen dobrotivý Bůh ví, zda neztratím znamení Krále, zpožděním se službou milosrdenství.

Vypravěč:
Bylo ticho v síni snů, v níž jsem naslouchal příběhu čtvrtého mudrce. Tím tichem jsem viděl – avšak matně – míjet jeho postavu kamenitou pouští, žárem dne a chladem noci. Potom jsem viděl zahrady a ovocné sady Damašku. Dlouhý zasněžený hřbet Hermonu, modré vody galilejského jezera i  pahorkatinu judskou. Až došel do Betléma. Bylo to tři dny po tom, co tři mudrci od východu přišli v tyto místa a nalezli Marii a Josefa s děťátkem a složili své dary k jeho nohám.


Poté dorazil i čtvrtý mudrc; unaven, ale pln naděje nese svůj rubín a perlu, aby je obětoval Králi. Musí se poptat po svých bratrech.


Jde k matce a ptá se……  jenom jako..

Mladá matka: (zpívá potichu – ukolébává své dítě ke spánku)


Přišli sem cizinci od východu před třemi dny. Hvězda je dovedla až k místu kde Josef z  Nazaréta bydlel se svou ženou a narozeným dítětem. Ale zase rychle odešli. Byli jsme postrašeni jejich podivnou návštěvou. Muž z Nazaréta vzal dítě a jeho matku a v noci tajně uprchl do Egypta.

Od té chvíle něco neblahého visí nad městem.

Prý římští vojáci jdou k nám vymáhat nové daně.

Artaban:
(naslouchá ženě)


Proč toto dítě není zaslíbeným Knížetem, králové povstávali i z nižších domů nežli je tento. A vyvolená hvězda může vzejít třeba i z chatrče.


Musím ihned za králem do Egypta!!

Mladá žena:
(uloží dítě ke spánku, jde posloužit cizímu hostu)


HLUK – RÁMUS


(přivine dítě do náručí)

Vojáci:
(vtrhnou do domu)

Artaban: 
Jsem zde sám a dívám se na rozvážného kapitána abych mu dal tento drahokam, nechá-li mne na pokoji.


(ukáže rubín)

Kapitán:
(natáhne ruku a vezme rubín; zavelí vojákům k odchodu)


Tady nikdo není. Čelem vzad, odchod!!!!

Artaban:
Bože pravdy, odpusť mi tento hřích. Řekl jsem co není, abych zachránil život dítěte. A dva z mých darů jsou ty tam. Vynaložil jsem pro člověka, co jsem chystal pro Boha.

Mladá žena: 
Zachránil jsi život mého maličkého. Požehnej ti Hospodin, a ostříhej tebe. Hospodin osvěť tvář svou nad tebou a buď ti milostiv.

Vypravěč:
A viděl jsem ho jindy jak sedí v tmavém domě a radí se s hebrejským rabím. Seděli skloněni nad svitky pergamenu, kde byla napsána proroctví Izraeli.

Rabí: (potichu)
….vyrostl před ním jako proutek, jak oddenek z vyprahlé země, neměl vzhled ani důstojnost.


Viděli jsme ho, ale byl tak nevzhledný, že jsme po něm nedychtili.


Byl v opovržení, kdekdo se ho zřekl, muž plný bolestí, zkoušený nemocemi, jako ten, před nímž si člověk zakryje tvář, tak opovržený, že jsme si ho nevážili…..


Byl trápen a pokořil se, ústa neotevřel, jako beránek vedený na porážku….byl mu dán hrob se svévolníky, s boháčem našel smrt, ačkoli se nedopustil násilí a v jeho ústech nebylo lsti….jejich nepravosti na sebe vezme…..


(obrátí se na Art.)


A pamatuj, můj synu, Král, kterého hledáš, nebude nalezen v paláci ani mezi boháči a mocnými  Ale nastane nové království, které bude ustaveno na věky a bude to očekávané nové světlo. A to bude kralování nepřemožitelné lásky. - - Nevím jak se to stane, ale vím: Ti kdo Jeho hledají, učiní dobře, pokud hledají mezi chudými a nízkými, zarmoucenými a utištěnými.

Vypravěč:
A tak jsem viděl zas a zase mudrce ubírati se z místa na místo a pátrat mezi lidem rozptýleným, kde by betlémská rodina mohla najít útočiště.


Všude v tom početném a zamotaném světě úzkostí, třeba nenašel nic hodného úcty, ale našel mnoho takových, kteří potřebovali pomoci. Sytil hladové, uzdravoval nemocné a navštěvoval vězně; a jeho léta plynula.


Zdálo se skoro, jako by zapomněl, že má hledati. Jednou jsem jej spatřil, jak stojí sám při východu slunce a čeká u bran římského vězení. 

Vyndal z tajného úkrytu perlu, poslední svůj drahokam. Zdálo se, že pohltila něco ze třpytu ztraceného rubínu a safíru. 

To skrytá tužba šlechetného života vkreslila na ni vzpomínky na zašlou radost i žalost. Vše co mu přálo, vše co mu překáželo, přešlo jemným kouzlem do její podstaty. Stala se zářivější a vzácnější, čím déle ji nosil na svém vřele tlukoucím srdci.

(ARTABAN: 
stojí a dívá se na perlu.)


Třicet tři let Artabanova života uplynulo a on stále je poutníkem a hledačem světla.


Umdlen, unaven přišel do Jeruzaléma. Byla doba velikonoc. Město bylo přeplněno cizinci. Toho dne však pozoroval v zástupu zvláštní vzrušení. Artaban se přidružil ke skupině lidí ze svého rodného kraje, k perským Judejům.

Zvídal na nich příčinu shluku a kam jdou.

Lid:
1) Jdeme na místo, zvané Golgota, má tam být poprava. Ty jsi neslyšel co se tady stalo? Dva lupiči mají být pověšeni a s nimi ještě jeden muž zvaný Ježíš Nazaretský.


2) Činil mnoho divů mezi lidmi a ty ho velmi milovali.


3) Ale zákoníci a kněží ho odsoudili, že musí zemřít, protože se vydával za Syna Božího. 

4)  Pilát ho poslal na kříž, protože o sobě říkal že je “Král Judejský“.

Vypravěč:
Podivně dolehla tato lhostejná mluva na unavené srdce Artabanovo. Vedla ho přes hory, moře a celý život  Ale nyní k němu přicházela záhadná jako zoufalé poselství. 

Artaban:
Král se zjevil a povstal, ale byl zapřen a vyvržen. Byl na pokraji záhuby, možná, že je již mrtev!


Cesty Boží jsou podivnější než myšlení lidí a může se stát, že najdu Krále v rukou jeho nepřátel. Snad přijdu včas, abych nabídl perlu jako výkupné než zemře.

Vypravěč:
A tak stařec kráčel za davem k damašské městské bráně. Za ní vlekli vojáci dívku v roztrhaných šatech. Uviděla Artabana a na jeho hrudi okřídlený kroužek a na hlavě bílou čepici.

Dívka: 
Slituj se nade mnou, a zachraň mne, pro Boha Čistoty. Jsem také dcerou pravého náboženství, kterému učí mágové.

 Můj otec byl kupec, zajali mne pro jeho dluhy a chtějí mne prodat do otroctví. Zachraň mne od toho údělu!

Vypravěč:
A byl tu znovu starý spor jeho duše – spor mezi očekáváním víry a hnutím lásky. Dvakrát již dar, zasvěcený bohoslužbě, věnoval službě lidskosti. To byla zkouška do třetice, poslední přepálení, konečné a neodvolatelné rozhodnutí. Byla to velká příležitost anebo poslední jeho pokušení? Nedovedl říci. Jediné co mu bylo jasné v temnotě jeho myšlení – bylo to nevyhnutelné. 

A zdali přichází nevyhnutelné od Boha?


Rozpolcenému jeho srdci jen to jedno bylo nepochybné – osvobodit tuto bezmocnou dívku bylo mu ryzím činem lásky. A není-li láska světlem duše?

Artaban: 
Zde je tvé výkupné dcero! Je poslední z mých pokladů, které jsem choval pro Krále! (dává perlu dívce)

Vypravěč:
Když mluvil zhoustla tma na nebi a třesení probíhalo zemí. Zdi se kolébaly sem a tam. Kameny se uvolňovaly a padaly do ulice. Artaban a dívka se schoulili bezmocně u zdi pretoria.


(udělají to)


Vydal se z posledního zbytku své daně Králi. Hledání skončeno a bylo marné. Avšak právě v tomto pomyšlení, kterému v duchu dal za pravdu a jehož se uchopil, byl mír. Nebylo to odřeknutí, nebylo to vzdání. Bylo to cosi hlubšího a kýženého. Byl věren světlu, vyhlížel ho. A jestliže ho nedošel a jestliže byla marnost vše, co zůstalo z jeho života, bylo to nepochybně to pravé a to nejlepší. Neuzřel zjevení „života věčného, neporušitelného a nesmrtelného“. Ale věděl, že kdyby měl žít znovu tento svůj pozemský život, nežil by jiný, než byl onen.

=začíná hrát potichu a střídavě se zesiluje oddíl z oratoria „Mesiáš“ – „Helelujah“ (

Ještě jedno pomalé zachvění země otřáslo základy domu. Těžká cihla dopadla na jeho hlavu. Bez dechu a bledý padl hlavou na dívčino rámě. Dívka se nad ním sklonila s obavou že je mrtev.

Soumrakem se k nim nesl velmi tichý a jemný zvuk. Nápěv je zřetelný, ale slova mizejí: 

Uslyšel jakoby hlas četného zástupu a jakoby hlas mnohých vod a jeho hlas mocných hromů:

Hallejuja! Království se ujal Pán Bůh náš vševládný. Radujme se, jásejme a dejme mu slávu; neboť nastala svatba Beránkova.

Dívka pozvedla hlavu, zda někdo nehovoří z okna, ale nikoho neviděla.


Na to se starcovy rty počaly pohybovat jako v odpovědi a bylo slyšet jak hovoří v partském jazyku:

Artaban:
Ne tak, můj pane! Kdy jsem tě vídal lačného, a krmil jsem? Nebo žíznivého, a dával pít. Nebo nahého, a oděl jsem tě? Jindy viděl nemocného nebo v žaláři a přicházel jsem k tobě? Třicet tři let jsem tě vyhlížel, ale nikdy jsem neviděl tvou tvář, ani ti nesloužil, můj Králi.

Vypravěč:
Ustal, a sladký hlas opět zazněl. Ale nyní se dívce zdálo, jako by slovům rozuměla.

Jiný hlas: 

V pravdě pravím tobě: Cožkoli jsi činil jednomu z bratří těchto mých nejmenších, mně jsi učinil!


(
Vypravěč:
Blažený svit údivu a tiché radosti ozářil jeho bledou tvář. Dlouhý oddech úlevy vyvanul jemně z jeho úst.


Jeho cesta byla u konce. Jeho poklady byly přijaty.


Čtvrtý mudrc nalezl Krále!

Osoby a obsazení:

Vypravěč: 


Artaban: 

Tigran:











Abgar:






Abde, Rodasp:



 

Kapitán, vojáci:




Raněný:






Rabí:



Jiný hlas:

Lid:
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